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Dear Customer, 

Thank you for your purchase of a Sharper Image Design™ product. You have 
received a quality product, backed by a one-year warranty. 

Many other affordable, fun and useful products are available online at our 
Web site: www.sharperimage.com. 

Enjoy your purchase! 




Richard Thalheimer 
Founder and Chairman 



www. sharperimage.com 

Shop our complete Internet catalog. 



SHARPER IMAGE DESIGN 
Ionic Bath ™ Pet Brush 



Patented electronics generate odor-neutralizing ozone that flows through the brush plate. Firm 
but flexible bristles comb away tangles, dander and debris, and condition your pet's coat to a 
healthy luster. 



The battery should be replaced when the indicator flashes red. A strong battery will flash green. The unit will 
continue to operate at a reduced level even if the battery is weak but not exhausted. 

The battery compartment is located on the bristle side of the unit, at the bottom of the handle. 

Remove the battery compartment door by sliding it from the back of the unit. 

Install a single 9 volt battery in the exact direction indicated inside the battery compartment. 

Replace the battery compartment door. 



The power button is located on the back of the unit, just below the power indicator light. 
Since normal operation is silent, the unit has a built-in timer that will turn the unit off after 
five minutes of use. 

Press the power button to turn the unit on. The indicator light will flash. 

Brush through your pet's fur, running the brush head sideways to avoid disengaging the removable 
bristle block. 

Use the unit for approximately two to five minutes, depending on the size of your pet and the 
length of the fur. Do not use the unit for more than five minutes at a time. 

Press the power button again to turn the unit off and conserve battery life. 

Regular use will condition your pet's fur and keep odors from building up between baths. 



ADDITIONAL INFORMATION 



You may hear static when using this product. This is a harmless effect caused by moisture. 
Always turn the power off before cleaning. 

To assure maximum ion flow, remove loose fur as it collects in the brush bristles. 

Either bristle block will achieve the same results. Use the one that is most comfortable for your pet. 

The bristle block can be removed by sliding it off the unit in the direction of the handle. Soak the 
bristle block in warm soapy water to remove built-up dirt and oils. 

Use a cotton swab and rubbing alcohol to clean the round ionizing ring, located inside the brush head 
output vent. 

The exterior of this product may be wiped with a solution of mild dish detergent. 
Do not immerse this unit in liquid. 



POWER Indicator 
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O 

POWER Button 



AIR INTAKE 
Do not block these 
openings while the 
unit is operating. 




£ £ The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 89/336/EEC 
^* ^ and carries the "CE" mark accordingly. 
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WARRANTY 



We warrant to the original user that this product shall be free from all defects in material 
or workmanship for one year from the date of original purchase. This warranty does not 
apply to any product which has been subject to abuse, misuse, negligence or accident, nor 
does it apply to any batteries that may be supplied with the product. Defects caused by 
tampering, unauthorized alterations or repairs are not covered by this warranty. We may 
elect to replace the entire unit, at no extra cost to you, with the same model or a similar 
model rather than repair it. 

If a defect covered by this warranty should occur, return the product and receipt, along 
with a brief explanation of the problem, to: 

The Sharper Image Returns 
c/o V.W.D. 
Columbusstraat 2 5 
3165 AC Rotterdam 
The Netherlands 

If a product uses batteries, many problems thought to be product defects are simply 
caused by weak batteries. To save any unnecessary inconvenience, we encourage you to 
try replacement batteries before you return the product. Please feel free to contact our 
customer service representatives by email at eurocare@sharperimage.com. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may have other legal rights that 
vary from state to state. 

Copyright 2000, 2001 

Sharper Image Corporation 

650 Davis St., San Francisco, CA 941 1 1, USA 
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Sehr geehrter Kunde, 

Vielen Dank, dass Sie sich fur ein Produkt von Sharper Image Design™ 
entschieden haben. Sie haben ein Qualitatsprodukt erhalten, das durch eine 
1-Jahres-Garantie abgedeckt ist. 

Auf unserer Website www.sharperimage.com sind viele andere erschwingliche 
und niitzliche Produkte erhaltlich, die aufierdem auch noch Spafi machen. 

Viel Spafi mit Ihrem neuen Produkt! 




Richard Thalheimer 
Griinder und Vorsitzender 



www. sharperimage.com 

Sehen Sie sich unseren kompletten Internet-Katalog an. 



SHARPER IMAGE DESIGN 
Haustierbiirste Ionic Bath™ 



Patentierte Elektronik erzeugt geruchsneutralisierendes Ozon, das durch den Biirstenboden stromt. 
Feste und zugleich biegsame Borsten kammen verfilztes Fell glatt, entfernen Hautschuppen und 
Schmutzteilchen und verleihen dem Fell Ihres Haustiers einen gesunden Glanz. 



Die Batterie sollte ausgetauscht werden, wenn die Anzeige rot blinkt. Bei einer starken Batterie blinkt sie griin. 
Das Gerat kann bei reduziertem Leistungsniveau weiter betrieben werden, solange die Batterie schwach, 
aber nicht leer ist. 



Das Batteriefach befindet sich am unteren Griffende auf der Borstenseite des Gerates. 

Die Batteriefachabdeckung lasst sich durch Schieben von der Geratenickseite entfernen. 

Legen Sie eine einzelne 9 V-Batterie in genau der Richtung ein, die im Innern des Batteriefachs 
angezeigt ist. 

Setzen Sie die Batteriefachabdeckung wieder ein. 

Der Ein-/Aus-Schalter befindet sich auf der Gerateriickseite direkt unterhalb der Betriebsanzeige. 
Da der normale Betrieb gerauschlos erfolgt, verfiigt das Gerat iiber einen eingebauten Zeitgeber, 
mit dem das Gerat nach fiinf Minuten Gebrauch abgeschaltet wird. 

Driicken Sie den Ein-/Aus-Schalter, um das Gerat einzuschalten. Die Anzeige beginnt zu blinken. 

Bursten Sie das Fell Ihres Haustiers mit Strichrichtung seitlich zum Burstenkopf, um ein Losen 
des abnehmbaren Borstenblocks zu vermeiden. 

Verwenden Sie das Gerat je nach Grofie des Haustiers und Lange des Fells ca. zwei bis fiinf 
Minuten. Verwenden Sie das Gerat nicht langer als jeweils fiinf Minuten. 

Driicken Sie erneut den Ein-/Aus-Schalter, um das Gerat abzuschalten und die Batterie 
zu schonen. 

Bei regelmafiigem Gebrauch wird das Fell Ihres Haustiers gepflegt und Geruchsbildung zwischen 
Badern vermieden. 



POWER 
(Betriebsanzeige) 
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POWER 
(Ein-/Aus- 
Schalter) 



LUFTZUFUHR 
Wahrend des 
Gebrauchs diese 
Offnungen frei 
lassen. 



ZUSATZLICHE INFORMATIONEN 



Sie horen beim Gebrauch dieses Produkt moglicherweise Knistern durch elektrostatische Entladungen. 
Dies ist ungefahrlich und wird durch Feuchtigkeit verursacht. 

Schalten Sie das Gerat vor dem Saubern stets aus. 

Um einen maximalen Ionenstrom zu ermoglichen, entfernen Sie lose Fellpartikel, die sich in den 
Borsten ansammeln. 

Beide Borstenblocke erzielen dieselben Ergebnisse. Verwenden Sie denjenigen Block, der fur Ihr 
Haustier am angenehmsten ist. 

Der Borstenblock ist abnehmbar, indem er in Richtung des Griffes vom Gerat heruntergeschoben 
wird. Weichen Sie den Borstenblock in warmem Seifenwasser ein, um angesammelten Schmutz und 
Ole zu entfernen. 

Saubern Sie den runden Ionisierring im Innern der Burstenkopfentluftung mit einem Wattestab 
und Alkohol. 

Das Aufiere dieses Produkts darf mit einer Losung milden Geschirrspulmittels abgewischt werden. 
Das Gerat nicht in Flussigkeit eintauchen. 




/" C Das Produkt erfiillt hiermit die Anforderungen der EMV-Richtlinie 89/336/EWG und 
^* ^ tragt dementsprechend die „CE"-Marke. 
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GEWAHRLEISTUNG 



Wir gewahrleisten dem Erstkunden fur den Zeitraum von einem Jahr ab 
Originalkaufdatum, dass dieses Produkt frei von Material- und Fertigungsfehlern ist. 
Diese Gewahrleistung gilt nicht fur Produkte, die Missbrauch, unsachgemafiem 
Gebrauch, Fahrlassigkeit oder Unfallen ausgesetzt worden sind; sie gilt ferner nicht fur 
Batterien, die eventuell mit dem Produkt geliefert werden. Diese Gewahrleistung gilt 
nicht fur Defekte, die durch Eingriffe sowie unbefugte Reparaturen und Veranderungen 
verursacht werden. Es liegt in unserem Ermessen, das gesamte Gerat gratis durch 
dasselbe oder ein ahnliches Modell zu ersetzen, anstatt es zu reparieren. 

Falls ein durch diese Gewahrleistung gedeckter Defekt auftreten sollte, senden Sie das 
Produkt samt Quittung mit einer kurzen Erklarung des Problems an: 

The Sharper Image Returns 
c/o V.W.D. 
Columbusstraat 2 5 
3165 AC Rotterdam 
Holland 

Falls fur ein Produkt Batterien verwendet werden, liegt die Ursache vieler Probleme, die 
zunachst als Produktdefekte angesehen werden, einfach bei schwachen Batterien. Zur 
Vermeidung von unnotigen Unannehmlichkeiten empfehlen wir Ihnen, vor Ruckgabe 
des Produkts neue Batterien auszuprobieren. Zogern Sie nicht, sich per E-Mail unter 
eurocare@sharperimage.com an unsere Kundendienstmitarbeiter zu wenden. 

Diese Gewahrleistung raumt Ihnen bestimmte Rechte ein. Ferner haben Sie eventuell 
andere Rechte, die von Land zu Land verschieden sind. 

Copyright 2000, 2001 

Sharper Image Corporation 

650 Davis St., San Francisco, CA 941 1 1, USA 
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Estimado Cliente, 

Gracias por comprar un producto Sharper Image Design". Usted ha adquirido 
producto de calidad, respaldado por una garantia de un ano. 

En nuestro sitio Web www.sharperimage.com encontrard, disponibles en Unea, 
muchos otros productos asequibles, divertidos y de gran utilidad. 

jDisfrute del producto que ha comprado! 




Richard Thalheimer 
Fundadory Presidente 



www.sharperimage.com 

Adquiera nuestro completo catdlogo en Internet. 



SHARPER IMAGE DESIGN 
Cepillo para mascotas Ionic Bath 



Dispositivos electronicos patentados que neutralizan los olores mediante la generacion de ozono 
que fluye por la placa del cepillo. La cerdas, firmes y a la vez flexibles, eliminan los enredos, la 
caspa y la suciedad, acondicionando el pelo de su mascota y otorgandole un aspecto lustroso 
y saludable. 



Cuando el indicador destella en rojo, se debe cambiar la bateria. La luz verde indica que la bateria tiene la carga 
apropiada. La unidad continuara funcionando a un nivel reducido aiin cuando el nivel de carga de la bateria sea bajo, 
pero no este agotado. 

El compartimento de las baterias se encuentra ubicado del lado de las cerdas, en la base del mango. 

Retire la portezuela del compartimento de las baterias. Para hacerlo, deslicela desde la parte de atras 
de la unidad. 

Instale una bateria de 9 voltios en la direccion correcta, tal como se observa en el diagrama que se 
encuentra en el interior del compartimento de la bateria. 

Vuelva a colocar la portezuela del compartimento de las baterias. 

El boton power se encuentra ubicado en la parte posterior de la unidad, justo debajo de la luz 
indicadora de encendido. Como el funcionamiento de la unidad es silencioso, la misma tiene un 
temporizador incorporado que la apagara despues de cinco minutos de uso. 

Presione el boton power para encender la unidad. Se enciende la luz indicadora. 

Cepille el pelaje de su mascota, pasando el cabezal del cepillo de costado para evitar que el bloque 
de cerdas desmontable se saiga. 

Use la unidad entre dos y cinco minutos, segiin el tamaflo de su mascota y el largo del pelaje. 
No utilice la unidad durante mas de cinco minutos seguidos. 

Presione nuevamente el boton power para apagar la unidad y conservar la carga de la bateria. 
El uso cotidiano acondiciona el pelaje de su mascota y evita la aparicion de olores entre los baflos. 



Indicador de 
ENCENDIDO 
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Boton POWER 



TOMA DE AIRE 

No bloquee estas 
aberturas mientras 
la unidad se 
encuentre en 
funcionamiento. 



INFORMACION ADICIONAL 



• Durante el uso de este producto, es posible que se escuchen sonidos de estatica. Este es un efecto 
inofensivo causado por la humedad. 

• Antes de limpiar la unidad, desconecte siempre la alimentacion electrica. 

• Para asegurar una maxima circulation ionica, retire el pelo suelto que se acumula en las cerdas del cepillo. 

• Cualquiera de los bloques de cerdas lograra los mismos resultados. Utilice el que resulte mas comodo 
para su mascota. 

• El bloque de cerdas puede quitarse deslizandolo en la direccion del mango. Lave el bloque de cerdas 
con agua jabonosa tibia para eliminar la grasa y la suciedad. 

• Utilice un paflo de algodon y alcohol para frotar y limpiar el anillo ionizante ubicado dentro de la 
ventilation de salida del cabezal del cepillo. 

• La parte exterior de este producto puede limpiarse utilizando una solution de detergente suave para vajilla. 

• No sumerja la unidad en ningiin Hquido. 




/" C Este producto cumple con los requisites de la Directiva EMC 89/336/EEC y, por lo tanto, 
^* ^" cuenta con la indication "CE". 
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GARANTIA 



Garantizamos al usuario original de este producto que el mismo estara libre de defectos 
de materiales o mano de obra durante un ano a partir de la fecha de compra. Esta garantfa 
no se aplica a ningun producto que haya sido sometido a excesos, usos inapropiados, 
negligencia o que haya sufrido algun accidente. Tampoco se aplica a las baterias que 
pudieran incluirse con este producto. Los defectos causados por alteraciones, 
reparaciones o modificaciones no autorizadas tampoco seran cubiertos por la garantfa. 
En lugar de reparar la unidad, podemos optar por reemplazarla por otra de igual o similar 
modelo, sin costo alguno para usted. 

En caso de que se produjera un defecto por la presente garantfa, devuelva el producto y 
el recibo adjuntando una breve explication del problema a: 

The Sharper Image Returns 
c/o V.W.D. 
Columbusstraat 2 5 
3165 AC Rotterdam 
Pafses Bajos 

En los productos que utilizan baterias, muchos de los problemas que se crefa eran 
defectos del producto simplemente se deben al uso de baterias con poca carga. Para evitar 
inconvenientes innecesarios, le sugerimos que pruebe con baterias nuevas antes de 
devolver el producto. No dude en contactarse con nuestros representantes de servicio al 
cliente enviando un correo electronico a eurocare@sharperimage.com. 

Esta garantfa otorga determinados derechos legales. Es posible que usted tenga otros 
derechos que pueden variar de un estado a otro de los EE.UU. 

Copyright 2000, 2001 

Sharper Image Corporation 

650 Davis St., San Francisco, CA 941 1 1, EE.UU. 



17 



18 



THE 
SHARPER 
IMAGE 



BROSSE POUR ANIMAUX 
DOMESTIQUES IONIC BATH ™ 

BROSSE IONIQUE POUR ANIMAUX DOMESTIQUES 

MODE D'EMPLOI DU SI588 IU588 



SHARPER IMAGE DESIGN 



19 



BROSSE POUR ANIMAUX 
DOMESTIQUES IONIC BATH 
SI588 IU588 



TABLE DES MATIERES 

English 1 

Deutsch 7 

Espanol 13 

Fran^ais 19 



20 



Cher client, chere cliente, 

Nous vous remercions d'avoir achete un produit Sharper Image Design™. Vous 
avez regit un article de qualite convert par une garantie d?un an. 

De nombreux autres produits amusants, utiles et abordables sont disponibles en 
ligne sur notre site web : www.sharperimage.com. 

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre nouvel achat ! 




Richard Thalheimer 
Fondateur et president 



www.sharperimage.com 

Consultez notre catalogue Internet complet. 
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SHARPER IMAGE DESIGN 
Brosse pour animaux domestiques Ionic Bath 



Des circuits electroniques brevetes generent de l'ozone, qui s'echappe par la plaque de la brosse 
et neutralise les odeurs. Les soies fermes mais flexibles eliminent les squames et debris, demelent 
et traitent la fourrure, lui dormant un aspect sain et brillant. 



Remplacez la pile lorsque le voyant clignote en rouge. Si la pile est pleine, il clignote en vert. L'appareil continue de 
fonctionner a un regime reduit meme lorsque la pile est faible, pour autant qu'elle ne soit pas 
completement epuisee. 



Le compartiment de la pile se trouve au bas du manche, du meme cote que les soies. 
Retirez le couvercle du compartiment de la pile en le faisant glisser du dos de l'appareil. 
Installez une pile de 9 V dans le sens indique a l'interieur du compartiment. 
Remettez le couvercle du compartiment en place. 



L'interrupteur se trouve au dos de l'appareil, juste sous le voyant d'alimentation. Le fonctionnement normal etant 
silencieux, l'appareil est dote d'un minuteur integre qui l'eteint apres cinq minutes d'utilisation. 



Appuyez sur l'interrupteur pour allumer l'appareil. Le voyant clignotera. 

Brossez la fourrure de votre animal en deplacant la tete de brosse lateralement pour eviter de 
deloger le bloc a soies amovible. 

Utilisez l'appareil pendant environ deux a cinq minutes, selon la taille de l'animal et la longueur 
de la fourrure. Ne l'utilisez pas plus de cinq minutes d'affilee. 

Appuyez une nouvelle fois sur l'interrupteur pour eteindre l'appareil et prolonger la duree de 
vie de la pile. 

Une utilisation reguliere traite la fourrure de votre animal et empeche l'apparition d'odeurs entre 
les bains. 



Voyant 
d'ALIMENTATION 

6 
O 

INTERRUPTEUR 



ENTREE D'AIR 
N'obstruez pas 
les ouvertures 
pendant que 
l'appareil est en 
marche. 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 



Un bruit d'electricite statique peut se faire entendre lors de l'utilisation de ce produit. II s'agit d'un 
phenomene inoffensif du a l'humidite. 

Eteignez toujours l'appareil avant de le nettoyer. 

Pour assurer un flux d'ions maximum, retirez les poils tombes et accumules dans les soies de la brosse. 

Les memes resultats sont obtenus avec les deux blocs a soies. Utilisez celui qui convient le mieux a 
votre animal. 

Le bloc a soies peut etre retire de l'appareil en le glissant en direction du manche. Trempez-le dans de 
l'eau savonneuse tiede pour eliminer la crasse et les huiles accumulees. 

Utilisez un coton-tige et de l'alcool isopropylique pour nettoyer la bague d'ionisation situee dans 
l'orifice de sortie a l'interieur de la tete de la brosse. 

L'exterieur de ce produit peut etre nettoye avec une solution de produit de vaisselle doux. 
Ne plongez pas cet appareil dans du liquide. 



C ^ ^ e produit est conforme a la directive CEM 89/336/CEE et porte en consequence la marque « CE 
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GARANTIE 



Nous garantissons a l'utilisateur initial que ce produit sera exempt de defauts de materiel 
et de fabrication pendant une periode d'un an a compter de la date d'achat. Cette 
garantie ne s' applique pas aux produits ayant subi un usage abusif, detourne ou negligent 
ou un accident, ni aux piles eventuellement fournies avec le produit. Les defaillances 
causees par une alteration, modification ou reparation non autorisee ne sont pas 
couvertes par la presente garantie. Nous pouvons choisir de remplacer le dispositif entier 
par un modele identique ou comparable, sans frais supplementaires pour vous, plutot que 
de le reparer. 

En cas de defaillance couverte par la garantie, renvoyez le produit a l'adresse ci-dessous, 
accompagne d'une preuve d'achat et d'une breve description du probleme : 

The Sharper Image Returns 
c/o V.W.D. 
Columbusstraat 2 5 
3165 AC Rotterdam 
Pays-Bas 

Pour les dispositifs a pile, de nombreux problemes attribues a une defaillance du produit 
sont en fait causes par des piles dechargees. Pour eviter les demarches inutiles, nous 
recommandons de remplacer les piles avant de renvoyer le produit. N'hesitez pas a 
contacter notre service clientele par courrier electronique a eurocare@sharperimage.com. 

Cette garantie vous accorde des droits legaux specifiques ; il est possible que vous 
beneficiiez d'autres droits variant selon l'etat. 

Copyright 2000, 2001 

Sharper Image Corporation 

650 Davis St., San Francisco, CA 94111, Etats-Unis 
V-l 
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